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					Kaca puniki kavalidasi
mantrine di Bali bagus,

okan ratu ring Koripan,

kocap pekik,

byana ada kocap ada.

158. Nanging byana titiang

nawang,

raden mantri ring Bali,

sakewala orta reko,

tutur anak uli ilu,

Bagus Umbara ngandika,

tahu kaki,

yen ortane sapunika.

159. Matututan anak dadua,

gawokne lungiwasin,

nyen cai anake ento,

suka duka rupanipun,

de nyai keto mapeta,

sedah alih,

nenjahan nyai mapeta.

160. Sampun kaaturan sedah,

raden mantri ngajeng raris,

De Bekung elud di pawon,

mangawukin nene kakung,

maiki cai endenan,

nene mwani,

ka pawon raris manyogjog.

161. Nene eluh manteg paha,

lawut ya makisi kisi,

wong ngapa anake ento,

buka dewane tumurun,

ne mwani ngorahin kanda,

aduh nyai,

eda nyai jani wera.

162. Dane uli di Koripan,

musti anak raja,

utama,

putra mahkota di Bali bagus,

anak raja di Koripan,

katanya bagus,

tak ada yang menyamai.

Supaya saya tahu,

putra raja di Bali,

katanya berita,

ceritanya dari dahulu,

Bagus Umbara menjawab,

benar kakek,

kalau kabarnya demikian.

Diikuti orang dua,

heran orang melihatnya,

siapa orang itu,

suka duka rupanya,

jangan demikian bicara,

cari sirih sebentar kamu

bicara.

Sesudah diberi sirih,

tuanku terus santap,

istri De Bekung di dapur,

memanggil yang laki,

ke mari dulu segera,

yang laki,

ke dapur terus cepat.

Yang perempuan memukul

paha,

serta berbisik-bisik orang apa

orang itu,

seperti dewa turun,

yang laki memberi akal,

hai kamu,

jangan sekarang ribut.

Beliau dari Koripan,

43
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